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Annex A1 

Corpus fix de la varietat d’Agrons: 

 enunciats, codis i gràfics (veu femenina i masculina) 
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1 - L’armonica si suna ta betula. 

Veu femenina Veu masculina 

8002001e0p0e0o0u0e02x6x9x11a 8001001e0p0e0o0u0e02x6x9x11a 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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1 - L’armonica si sunia ta betula? 

Veu femenina Veu masculina 

8002001e0p0e0o0u0e02x6x9x11i 8001001e0p0e0o0u0e02x6x9x11i 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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2 - L’armonica si suna cun dolceça. 

Veu femenina Veu masculina 

8002002e0p0p0o0u0e02x6xAx11a 8001002e0p0p0o0u0e02x6xAx11a 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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2 - L’armonica si sunia cun dolceça? 

Veu femenina Veu masculina 

8002002e0p0p0o0u0e02x6xAx11i 8001002e0p0p0o0u0e02x6xAx11i 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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3 - La zovina si senta sul savalon. 

Veu femenina Veu masculina 

8002003e0p0a0o0e0o02x6xBx11a 8001003e0p0a0o0e0o02x6xBx11a 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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3 - La zovina si sentia sul savalon? 

Veu femenina Veu masculina 

8002003e0p0a0o0e0o02x6xBx11i 8001003e0p0a0o0e0o02x6xBx11i 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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4 - La ghitara si suna ta betula. 

Veu femenina Veu masculina 

8002004p0p0e0a0u0e03x6x9x11a 8001004p0p0e0a0u0e03x6x9x11a 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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4 - La ghitara si sunia ta betula? 

Veu femenina Veu masculina 

8002004p0p0e0a0u0e03x6x9x11i 8001004p0p0e0a0u0e03x6x9x11i 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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5 - La ghitara si suna cun dolceça. 

Veu femenina Veu masculina 

8002005p0p0p0a0u0e03x6xAx11a 8001005p0p0p0a0u0e03x6xAx11a 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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5 - La ghitara si sunia cun dolceça? 

Veu femenina Veu masculina 

8002005p0p0p0a0u0e03x6xAx11i 8001005p0p0p0a0u0e03x6xAx11i 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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6 - La fantata si senta sul savalon. 

Veu femenina Veu masculina 

8002006p0p0a0a0e0o03x6xBx11a 8001006p0p0a0a0e0o03x6xBx11a 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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6 - La fantata si sentia sul savalon? 

Veu femenina Veu masculina 

8002006p0p0a0a0e0o03x6xBx11i 8001006p0p0a0a0e0o03x6xBx11i 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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7 - La dipendent si neta la cotula. 

Veu femenina Veu masculina 

8002007a0p0e0e0e0o04x6x9x11a 8001007a0p0e0e0e0o04x6x9x11a 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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7 - La dipendent si netia la cotula? 

Veu femenina Veu masculina 

8002007a0p0e0e0e0o04x6x9x11i 8001007a0p0e0e0e0o04x6x9x11i 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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8 - La dipendent si neta la bareta. 

Veu femenina Veu masculina 

8002008a0p0p0e0e0e04x6xAx11a 8001008a0p0p0e0e0e04x6xAx11a 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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8 - La dipendent si netia la bareta? 

Veu femenina Veu masculina 

8002008a0p0p0e0e0e04x6xAx11i 8001008a0p0p0e0e0e04x6xAx11i 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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9 - Il sorestant si senta sul savalon. 

Veu femenina Veu masculina 

8002009a0p0a0a0e0o04x6xBx11a 8001009a0p0a0a0e0o04x6xBx11a 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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9 - Il sorestant si sential sul savalon? 

Veu femenina Veu masculina 

8002009a0p0a0a0e0o04x6xBx11i 8001009a0p0a0a0e0o04x6xBx11i 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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10 - L’armonica venita si suna ta betula. 

Veu femenina Veu masculina 

8002010eep0e0oeu0e0259xCx14a 8001010eep0e0oeu0e0259xCx14a 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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10 - L’armonica venita si sunia ta betula? 

Veu femenina Veu masculina 

8002010eep0e0oeu0e0259xCx14i 8001010eep0e0oeu0e0259xCx14i 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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11 - L’armonica furlana si suna ta betula. 

Veu femenina Veu masculina 

8002011epp0e0oau0e0269xCx14a 8001011epp0e0oau0e0269xCx14a 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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11 - L’armonica furlana si sunia ta betula? 

Veu femenina Veu masculina 

8002011epp0e0oau0e0269xCx14i 8001011epp0e0oau0e0269xCx14i 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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12 - L’armonica divertent si suna ta betula. 

Veu femenina Veu masculina 

8002012eap0e0oeu0e0279xCx14a 8001012eap0e0oeu0e0279xCx14a 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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12 - L’armonica divertent si sunia ta betula? 

Veu femenina Veu masculina 

8002012eap0e0oeu0e0279xCx14i 8001012eap0e0oeu0e0279xCx14i 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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13 - L’armonica venita si suna cun dolceça. 

Veu femenina Veu masculina 

8002013eep0p0oeu0e0259xDx14a 8001013eep0p0oeu0e0259xDx14a 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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13 - L’armonica venita si sunia cun dolceça? 

Veu femenina Veu masculina 

8002013eep0p0oeu0e0259xDx14i 8001013eep0p0oeu0e0259xDx14i 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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14 - L’armonica furlana si suna cun dolceça. 

Veu femenina Veu masculina 

8002014epp0p0oau0e0269xDx14a 8001014epp0p0oau0e0269xDx14a 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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14 - L’armonica furlana si sunia cun dolceça? 

Veu femenina Veu masculina 

8002014epp0p0oau0e0269xDx14i 8001014epp0p0oau0e0269xDx14i 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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15 - L’armonica divertent si suna cun dolceça. 

Veu femenina Veu masculina 

8002015eap0p0oeu0e0279xDx14a 8001015eap0p0oeu0e0279xDx14a 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 



345

�

15 - L’armonica divertent si sunia cun dolceça? 

Veu femenina Veu masculina 

8002015eap0p0oeu0e0279xDx14i 8001015eap0p0oeu0e0279xDx14i 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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16 - La zovina venita si senta sul savalon. 

Veu femenina Veu masculina 

8002016eep0a0oee0o0259xEx14a 8001016eep0a0oee0o0259xEx14a 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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16 - La zovina venita si sentia sul savalon? 

Veu femenina Veu masculina 

8002016eep0a0oee0o0259xEx14i 8001016eep0a0oee0o0259xEx14i 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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17 - La zovina furlana si senta sul savalon. 

Veu femenina Veu masculina 

8002017epp0a0oae0o0269xEx14a 8001017epp0a0oae0o0269xEx14a 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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17 - La zovina furlana si sentia sul savalon? 

Veu femenina Veu masculina 

8002017epp0a0oae0o0269xEx14i 8001017epp0a0oae0o0269xEx14i 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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18 - La zovina divertent si senta sul savalon. 

Veu femenina Veu masculina 

8002018eap0a0oee0o0279xEx14a 8001018eap0a0oee0o0279xEx14a 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 



351

�

18 - La zovina divertent si sentia sul savalon? 

Veu femenina Veu masculina 

8002018eap0a0oee0o0279xEx14i 8001018eap0a0oee0o0279xEx14i 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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19 - L’armonica si suna ta betula venita. 

Veu femenina Veu masculina 

8002019e0p0eeo0u0ee2x6x9C14a 8001019e0p0eeo0u0ee2x6x9C14a 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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19 - L’armonica si sunia ta betula venita? 

Veu femenina Veu masculina 

8002019e0p0eeo0u0ee2x6x9C14i 8001019e0p0eeo0u0ee2x6x9C14i 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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20 - L’armonica si suna ta betula furlana. 

Veu femenina Veu masculina 

8002020e0p0epo0u0ea2x6x9D14a 8001020e0p0epo0u0ea2x6x9D14a 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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20 - L’armonica si sunia ta betula furlana? 

Veu femenina Veu masculina 

8002020e0p0epo0u0ea2x6x9D14i 8001020e0p0epo0u0ea2x6x9D14i 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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21 - L’armonica si suna ta betula decadent. 

Veu femenina Veu masculina 

8002021e0p0eao0u0ee2x6x9E14a 8001021e0p0eao0u0ee2x6x9E14a 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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21 - L’armonica si sunia ta betula decadent? 

Veu femenina Veu masculina 

8002021e0p0eao0u0ee2x6x9E14i 8001021e0p0eao0u0ee2x6x9E14i 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 



358

�

22 - L’armonica si suna cun dolceça splendida. 

Veu femenina Veu masculina 

8002022e0p0peo0u0ee2x6xAC14a 8001022e0p0peo0u0ee2x6xAC14a 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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22 - L’armonica si sunia cun dolceça splendida? 

Veu femenina Veu masculina 

8002022e0p0peo0u0ee2x6xAC14i 8001022e0p0peo0u0ee2x6xAC14i 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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23 - L’armonica si suna cun dolceça perfeta. 

Veu femenina Veu masculina 

8002023e0p0ppo0u0ee2x6xAD14a 8001023e0p0ppo0u0ee2x6xAD14a 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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23 - L’armonica si sunia cun dolceça perfeta? 

Veu femenina Veu masculina 

8002023e0p0ppo0u0ee2x6xAD14i 8001023e0p0ppo0u0ee2x6xAD14i 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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24 - L’armonica si suna cun dolceça comovent. 

Veu femenina Veu masculina 

8002024e0p0pao0u0ee2x6xAE14a 8001024e0p0pao0u0ee2x6xAE14a 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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24 - L’armonica si sunia cun dolceça comovent? 

Veu femenina Veu masculina 

8002024e0p0pao0u0ee2x6xAE14i 8001024e0p0pao0u0ee2x6xAE14i 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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25 - La femina no cjala las dipendents zovinas. 

Veu femenina Veu masculina 

8002025e0p0aee0a0eo2x6xBC14a 8001025e0p0aee0a0eo2x6xBC14a

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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25 - La femina no cjalia las dipendents zovinas? 

Veu femenina Veu masculina 

8002025e0p0aee0a0eo2x6xBC14i 8001025e0p0aee0a0eo2x6xBC14i 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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26 - La femina no cjala las dipendents espertas. 

Veu femenina Veu masculina 

8002026e0p0ape0a0ee2x6xBD14a 8001026e0p0ape0a0ee2x6xBD14a 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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26 - La femina no cjalia las dipendents espertas? 

Veu femenina Veu masculina 

8002026e0p0ape0a0ee2x6xBD14i 8001026e0p0ape0a0ee2x6xBD14i 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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27 - La femina no cjala las dipendents elegants. 

Veu femenina Veu masculina 

8002027e0p0aae0a0ea2x6xBE14a 8001027e0p0aae0a0ea2x6xBE14a

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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27 - La femina no cjalia las dipendents elegants? 

Veu femenina Veu masculina 

8002027e0p0aae0a0ea2x6xBE14i 8001027e0p0aae0a0ea2x6xBE14i 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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28 - La ghitara venita si suna ta betula. 

Veu femenina Veu masculina 

8002028pep0e0aeu0e0359xCx14a 8001028pep0e0aeu0e0359xCx14a 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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28 - La ghitara venita si sunia ta betula? 

Veu femenina Veu masculina 

8002028pep0e0aeu0e0359xCx14i 8001028pep0e0aeu0e0359xCx14i 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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29 - La ghitara furlana si suna ta betula. 

Veu femenina Veu masculina 

8002029ppp0e0aau0e0369xCx14a 8001029ppp0e0aau0e0369xCx14a 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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29 - La ghitara furlana si sunia ta betula? 

Veu femenina Veu masculina 

8002029ppp0e0aau0e0369xCx14i 8001029ppp0e0aau0e0369xCx14i 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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30 - La ghitara divertent si suna ta betula. 

Veu femenina Veu masculina 

8002030pap0e0aeu0e0379xCx14a 8001030pap0e0aeu0e0379xCx14a 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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30 - La ghitara divertent si sunia ta betula? 

Veu femenina Veu masculina 

8002030pap0e0aeu0e0379xCx14i 8001030pap0e0aeu0e0379xCx14i 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

0

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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31 - La ghitara venita si suna cun dolceça. 

Veu femenina Veu masculina 

8002031pep0p0aeu0e0359xDx14a 8001031pep0p0aeu0e0359xDx14a 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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31 - La ghitara venita si sunia cun dolceça? 

Veu femenina Veu masculina 

8002031pep0p0aeu0e0359xDx14i 8001031pep0p0aeu0e0359xDx14i 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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32 - La ghitara furlana si suna cun dolceça. 

Veu femenina Veu masculina 

8002032ppp0p0aau0e0369xDx14a 8001032ppp0p0aau0e0369xDx14a 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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32 - La ghitara furlana si sunia cun dolceça? 

Veu femenina Veu masculina 

8002032ppp0p0aau0e0369xDx14i 8001032ppp0p0aau0e0369xDx14i 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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33 - La ghitara divertent si suna cun dolceça. 

Veu femenina Veu masculina 

8002033pap0p0aeu0e0379xDx14a 8001033pap0p0aeu0e0379xDx14a 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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33 - La ghitara divertent si sunia cun dolceça? 

Veu femenina Veu masculina 

8002033pap0p0aeu0e0379xDx14i 8001033pap0p0aeu0e0379xDx14i 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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34 - La fantata venita si senta sul savalon. 

Veu femenina Veu masculina 

8002034pep0a0aee0o0359xEx14a 8001034pep0a0aee0o0359xEx14a 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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34 - La fantata venita si sentia sul savalon? 

Veu femenina Veu masculina 

8002034pep0a0aee0o0359xEx14i 8001034pep0a0aee0o0359xEx14i 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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35 - La fantata furlana si senta sul savalon. 

Veu femenina Veu masculina 

8002035ppp0a0aae0o0369xEx14a 8001035ppp0a0aae0o0369xEx14a 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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35 - La fantata furlana si sentia sul savalon? 

Veu femenina Veu masculina 

8002035ppp0a0aae0o0369xEx14i 8001035ppp0a0aae0o0369xEx14i 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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36 - La fantata divertent si senta sul savalon. 

Veu femenina Veu masculina 

8002036pap0a0aee0o0379xEx14a 8001036pap0a0aee0o0379xEx14a 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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36 - La fantata divertent si sentia sul savalon? 

Veu femenina Veu masculina 

8002036pap0a0aee0o0379xEx14i 8001036pap0a0aee0o0379xEx14i 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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37 - La ghitara si suna ta betula venita. 

Veu femenina Veu masculina 

8002037p0p0eea0u0ee3x6x9C14a 8001037p0p0eea0u0ee3x6x9C14a 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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37 - La ghitara si sunia ta betula venita? 

Veu femenina Veu masculina 

8002037p0p0eea0u0ee3x6x9C14i 8001037p0p0eea0u0ee3x6x9C14i 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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38 - La ghitara si suna ta betula furlana. 

Veu femenina Veu masculina 

8002038p0p0epa0u0ea3x6x9D14a 8001038p0p0epa0u0ea3x6x9D14a 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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38 - La ghitara si sunia ta betula furlana? 

Veu femenina Veu masculina 

8002038p0p0epa0u0ea3x6x9D14i 8001038p0p0epa0u0ea3x6x9D14i 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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39 - La ghitara si suna ta betula decadent. 

Veu femenina Veu masculina 

8002039p0p0eaa0u0ee3x6x9E14a 8001039p0p0eaa0u0ee3x6x9E14a 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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39 - La ghitara si sunia ta betula decadent? 

Veu femenina Veu masculina 

8002039p0p0eaa0u0ee3x6x9E14i 8001039p0p0eaa0u0ee3x6x9E14i 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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40 - La ghitara si suna cun dolceça splendida. 

Veu femenina Veu masculina 

8002040p0p0pea0u0ee3x6xAC14a 8001040p0p0pea0u0ee3x6xAC14a 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 



395

�

40 - La ghitara si sunia cun dolceça splendida? 

Veu femenina Veu masculina 

8002040p0p0pea0u0ee3x6xAC14i 8001040p0p0pea0u0ee3x6xAC14i 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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41 - La ghitara si suna cun dolceça perfeta. 

Veu femenina Veu masculina 

8002041p0p0ppa0u0ee3x6xAD14a 8001041p0p0ppa0u0ee3x6xAD14a 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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41 - La ghitara si sunia cun dolceça perfeta? 

Veu femenina Veu masculina 

8002041p0p0ppa0u0ee3x6xAD14i 8001041p0p0ppa0u0ee3x6xAD14i 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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42 - La ghitara si suna cun dolceça comovent. 

Veu femenina Veu masculina 

8002042p0p0paa0u0ee3x6xAE14a 8001042p0p0paa0u0ee3x6xAE14a 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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42 - La ghitara si sunia cun dolceça comovent? 

Veu femenina Veu masculina 

8002042p0p0paa0u0ee3x6xAE14i 8001042p0p0paa0u0ee3x6xAE14i 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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43 - La sartora no cjala las dipendents zovinas. 

Veu femenina Veu masculina 

8002043p0p0aeo0a0eo3x6xBC14a 8001043p0p0aeo0a0eo3x6xBC14a 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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43 - La sartora no cjalia las dipendents zovinas? 

Veu femenina Veu masculina 

8002043p0p0aeo0a0eo3x6xBC14i 8001043p0p0aeo0a0eo3x6xBC14i 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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44 - La sartora no cjala las dipendents espertas. 

Veu femenina Veu masculina 

8002044p0p0apo0a0ee3x6xBD14a 8001044p0p0apo0a0ee3x6xBD14a 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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44 - La sartora no cjalia las dipendents espertas? 

Veu femenina Veu masculina 

8002044p0p0apo0a0ee3x6xBD14i 8001044p0p0apo0a0ee3x6xBD14i 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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45 - La sartora no cjala las dipendents elegants. 

Veu femenina Veu masculina 

8002045p0p0aao0a0ea3x6xBE14a 8001045p0p0aao0a0ea3x6xBE14a 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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45 - La sartora no cjalia las dipendents elegants? 

Veu femenina Veu masculina 

8002045p0p0aao0a0ea3x6xBE14i 8001045p0p0aao0a0ea3x6xBE14i 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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46 - La dipendent zovina si neta la cotula. 

Veu femenina Veu masculina 

8002046aep0e0eoe0o0459xCx14a 8001046aep0e0eoe0o0459xCx14a 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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46 - La dipendent zovina si netia la cotula? 

Veu femenina Veu masculina 

8002046aep0e0eoe0o0459xCx14i 8001046aep0e0eoe0o0459xCx14i 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 



408

�

47 - La dipendent ninina si neta la cotula. 

Veu femenina Veu masculina 

8002047app0e0eie0o0469xCx14a 8001047app0e0eie0o0469xCx14a 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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47 - La dipendent ninina si netia la cotula? 

Veu femenina Veu masculina 

8002047app0e0eie0o0469xCx14i 8001047app0e0eie0o0469xCx14i 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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48 - La dipendent elegant si neta la cotula. 

Veu femenina Veu masculina 

8002048aap0e0eae0o0479xCx14a 8001048aap0e0eae0o0479xCx14a 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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48 - La dipendent elegant si netia la cotula? 

Veu femenina Veu masculina 

8002048aap0e0eae0o0479xCx14i 8001048aap0e0eae0o0479xCx14i 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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49 - La dipendent zovina si neta la bareta. 

Veu femenina Veu masculina 

8002049aep0p0eoe0e0459xDx14a 8001049aep0p0eoe0e0459xDx14a 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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49 - La dipendent zovina si netia la bareta? 

Veu femenina Veu masculina 

8002049aep0p0eoe0e0459xDx14i 8001049aep0p0eoe0e0459xDx14i 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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50 - La dipendent ninina si neta la bareta. 

Veu femenina Veu masculina 

8002050app0p0eie0e0469xDx14a 8001050app0p0eie0e0469xDx14a 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 



415

�

50 - La dipendent ninina si netia la bareta? 

Veu femenina Veu masculina 

8002050app0p0eie0e0469xDx14i 8001050app0p0eie0e0469xDx14i 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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51 - La dipendent elegant si neta la bareta. 

Veu femenina Veu masculina 

8002051aap0p0eae0e0469xDx14a 8001051aap0p0eae0e0469xDx14a 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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51 - La dipendent elegant si netia la bareta? 

Veu femenina Veu masculina 

8002051aap0p0eae0e0469xDx14i 8001051aap0p0eae0e0469xDx14i 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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52 - La sorestant zovina si senta sul savalon. 

Veu femenina Veu masculina 

8002052aep0a0aoe0o0459xEx14a 8001052aep0a0aoe0o0459xEx14a 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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52 - La sorestant zovina si sentia sul savalon? 

Veu femenina Veu masculina 

8002052aep0a0aoe0o0459xEx14i 8001052aep0a0aoe0o0459xEx14i 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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53 - La sorestant esperta si senta sul savalon. 

Veu femenina Veu masculina 

8002053app0a0aee0o0469xEx14a 8001053app0a0aee0o0469xEx14a 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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53 - La sorestant esperta si sentia sul savalon? 

Veu femenina Veu masculina 

8002053app0a0aee0o0469xEx14i 8001053app0a0aee0o0469xEx14i 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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54 - Il sorestant prepotent si senta sul savalon. 

Veu femenina Veu masculina 

8002054aap0a0aee0o0479xEx14a 8001054aap0a0aee0o0479xEx14a 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 



423

�

54 - Il sorestant prepotent si sential sul savalon? 

Veu femenina Veu masculina 

8002054aap0a0aee0o0479xEx14i 8001054aap0a0aee0o0479xEx14i 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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55 - La dipendent si neta la cotula morbida. 

Veu femenina Veu masculina 

8002055a0p0eee0e0oo4x6x9C14a 8001055a0p0eee0e0oo4x6x9C14a 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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55 - La dipendent si netia la cotula morbida? 

Veu femenina Veu masculina 

8002055a0p0eee0e0oo4x6x9C14i 8001055a0p0eee0e0oo4x6x9C14i 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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56 - La dipendent si neta la cotula lisera. 

Veu femenina Veu masculina 

8002056a0p0epe0e0oe4x6x9D14a 8001056a0p0epe0e0oe4x6x9D14a 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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56 - La dipendent si netia la cotula lisera? 

Veu femenina Veu masculina 

8002056a0p0epe0e0oe4x6x9D14i 8001056a0p0epe0e0oe4x6x9D14i 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 



428

�

57 - La dipendent si neta la cotula trasparent. 

Veu femenina Veu masculina 

8002057a0p0eae0e0oe4x6x9E14a 8001057a0p0eae0e0oe4x6x9E14a 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 



429

�

57 - La dipendent si netia la cotula trasparent? 

Veu femenina Veu masculina 

8002057a0p0eae0e0oe4x6x9E14i 8001057a0p0eae0e0oe4x6x9E14i 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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58 - La dipendent si neta la bareta morbida. 

Veu femenina Veu masculina 

8002058a0p0pee0e0eo4x6xAC14a 8001058a0p0pee0e0eo4x6xAC14a 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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58 - La dipendent si netia la bareta morbida? 

Veu femenina Veu masculina 

8002058a0p0pee0e0eo4x6xAC14i 8001058a0p0pee0e0eo4x6xAC14i 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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59 - La dipendent si neta la bareta lisera. 

Veu femenina Veu masculina 

8002059a0p0ppe0e0ee4x6xAD14a 8001059a0p0ppe0e0ee4x6xAD14a 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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59 - La dipendent si netia la bareta lisera?. 

Veu femenina Veu masculina 

8002059a0p0ppe0e0ee4x6xAD14i 8001059a0p0ppe0e0ee4x6xAD14i 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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60 - La dipendent si neta la bareta trasparent. 

Veu femenina Veu masculina 

8002060a0p0pae0e0ee4x6xAE14a 8001060a0p0pae0e0ee4x6xAE14a 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 



435

�

60 - La dipendent si netia la bareta trasparent? 

Veu femenina Veu masculina 

8002060a0p0pae0e0ee4x6xAE14i 8001060a0p0pae0e0ee4x6xAE14i 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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61 - Il sorestant nol cjala la dipendent zovina. 

Veu femenina Veu masculina 

8002061a0p0aea0a0eo4x6xBC14a 8001061a0p0aea0a0eo4x6xBC14a

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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61 - Il sorestant no cjalial la dipendent zovina? 

Veu femenina Veu masculina 

8002061a0p0aea0a0eo4x6xBC14i 8001061a0p0aea0a0eo4x6xBC14i 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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62 - Il sorestant nol cjala la dipendent esperta. 

Veu femenina Veu masculina 

8002062a0p0apa0a0ee4x6xBD14a 8001062a0p0apa0a0ee4x6xBD14a 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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62 - Il sorestant no cjalial la dipendent esperta? 

Veu femenina Veu masculina 

8002062a0p0apa0a0ee4x6xBD14i 8001062a0p0apa0a0ee4x6xBD14i 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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63 - Il sorestant si senta sul savalon slichignot. 

Veu femenina Veu masculina 

8002063a0p0aaa0e0oo4x6xBE14a 8001063a0p0aaa0e0oo4x6xBE14a

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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63 - Il sorestant si sential sul savalon slichignot? 

Veu femenina Veu masculina 

8002063a0p0aaa0e0oo4x6xBE14i 8001063a0p0aaa0e0oo4x6xBE14i 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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64 - La côsula si vôlta ta bûltina. 

Veu femenina Veu masculina 

8002901e0p0e0o0o0u02x6x9x11a 8001901e0p0e0o0o0u02x6x9x11a 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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64 - La côsula si vôltia ta bûltina? 

Veu femenina Veu masculina 

8002901e0p0e0o0o0u02x6x9x11i 8001901e0p0e0o0o0u02x6x9x11i 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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65 - La panôla si brûsa tal sorêli. 

Veu femenina Veu masculina 

8002902p0p0p0o0u0e03x6xAx11a 8001902p0p0p0o0u0e03x6xAx11a 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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65 - La panôla si brûsia tal sorêli? 

Veu femenina Veu masculina 

8002902p0p0p0o0u0e03x6xAx11i 8001902p0p0p0o0u0e03x6xAx11i 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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66 - Il caporâl nol dispâr tal ospedâl. 

Veu femenina Veu masculina 

8002903a0a0a0a0a0a04x7xBx11a 8001903a0a0a0a0a0a04x7xBx11a 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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66 - Il caporâl si vôltial tal ospedâl? 

Veu femenina Veu masculina 

8002903a0p0a0a0o0a04x6xBx11i 8001903a0p0a0a0o0a04x6xBx11i 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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67 - La côsula si vôlta tas ûltimas bûltinas. 

Veu femenina Veu masculina 

8002904e0p0eeo0o0uu2x6x9C14a 8001904e0p0eeo0o0uu2x6x9C14a 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 



449

�

67 - La côsula si vôltia tas ûltimas bûltinas? 

Veu femenina Veu masculina 

8002904e0p0eeo0o0uu2x6x9C14i 8001904e0p0eeo0o0uu2x6x9C14i 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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68 - La ûltima côsula si vôlta ta bûltina. 

Veu femenina Veu masculina 

8002905eep0eeuoo0u0259xCx14a 8001905eep0eeuoo0u0259xCx14a 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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68 - La ûltima côsula si vôltia ta bûltina? 

Veu femenina Veu masculina 

8002905epe0eeuoo0u0259xCx14i 8001905epe0eeuoo0u0259xCx14i 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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69 - La panôla francêsa si brûsa tal sorêli. 

Veu femenina Veu masculina 

8002906ppp0p0oeu0e0369xDx14a 8001906ppp0p0oeu0e0369xDx14a 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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69 - La panôla francêsa si brûsia tal sorêli? 

Veu femenina Veu masculina 

8002906ppp0p0oeu0e0369xDx14i 8001906ppp0p0oeu0e0369xDx14i 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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70 - La panôla no brûsa ta casêra francêsa. 

Veu femenina Veu masculina 

8002907p0p0ppo0u0ee3x6xAD14a 8001907p0p0ppo0u0ee3x6xAD14a 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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70 - La panôla no brûsia ta casêra francêsa? 

Veu femenina Veu masculina 

8002907p0p0ppo0u0ee3x6xAD14i 8001907p0p0ppo0u0ee3x6xAD14i 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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71 - Il caporâl degradât nol dispâr tal ospedâl. 

Veu femenina Veu masculina 

8002908aaa0a0aaa0a0479xEx14a 8001908aaa0a0aaa0a0479xEx14a 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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71 - Il caporâl degradât si vôltial tal ospedâl? 

Veu femenina Veu masculina 

8002908aap0a0aao0a0479xEx14i 8001908aap0a0aao0a0479xEx14i 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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72 - Il caporâl nol dispâr tal ospedâl principâl. 

Veu femenina Veu masculina 

8002909a0a0aaa0a0aa4x7xBE14a 8001909a0a0aaa0a0aa4x7xBE14a

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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72 - Il caporâl si vôltial tal ospedâl principâl? 

Veu femenina Veu masculina 

8002909a0p0aaa0o0aa4x6xBE14i 8001909a0p0aaa0o0aa4x6xBE14i 

Gràfic d’F0 (en st) Gràfic d’F0 (en st) 

Gràfic de durada (en ms) Gràfic de durada (en ms) 

Gràfic d’intensitat (en dB) Gràfic d’intensitat (en dB) 
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